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A napszámosok bére és a gazda- 
közönség helyzete. 

Elteltek a kritikus napok, tül va 

gyunk a nehezebb munkán, a kukori- 

cza és egyéhb növények kapálásán. Iga- 

zán, ugyszólva, rettenetes állapot volt 

ez a gazdákra, azt sem tudjuk jó for- 

mán, hol kezdjük hamarább a munkát, 

krurapli, répa, törökbuza mind egyfor- 

mán áhitoztak a kapálásra, mind egy- 

forma gazosok voltak és olyan sárgák, 

mint a hecticus ember. - Sok gondol- 

kozás után csak oda lyukadtunk ki: azt 
kezdjük kapáltatni, a melyik a leggazo- 
sabb, a legsürgősebb. 

Igen ám; de hogyan, mert sokkal 

könnyebb ezt elméletileg megállapitani, 

mint a gyakorlatban végre is hajtani. 

Hisz minden ember, a kit az Isten két 

kézzel megáldott, ilyenkor dolgozik, még 
pedig tekintve a munkának rendkivüli 

sürgős voltát: csak a saját részére; jól 

tudja a munkás, hogy most munkája 

bérében, nagy összeget kap és mégis a 

maga törökbuzáját kapálja meg először 

s ha azt végezte, csak akkor megy más- 

nak pénzért dolgozni; mert nála első 

életszükséglet a törökbuza, a többi mel- 

lékes. 

Akad azonban minden községben 

egy nehány czellengő, pálinkahós, ki- 

nek ,se Istene, se hazája, mégis piros az 

orczája, kiknek nincs saját kapálni va- 

. 

lójuk s ma itt, holnap ott munkálva, 

eltelik a hosszu nyát és mégis ősszel 

annyival telel be, a mennyivel a tavaszt 

köszöntette. - 

Ezek aztán azok a hires munkabér 

liczitálók, kiállanak a község piaczára, 

megállapitják maguk között, hogy most 

a gazdának okvetetlen munkás kell, még 

a föld fenekéből is, most az ideje tehát, 

hogy mi is uralkodjunk felettük, szé- 

pen megállapitják az 1 f, 1 f. 20. 1 f.80 

kros munkabért, összebeszélnek, hogy 

ez alól nem állanak dologba s halátják 

a gazdák tartozkodó magaviseletét, ak- 

kor stricke-olnak a szó valódi értelmé- 

ben, mert 1-2 nap inkább hazamennek, 

mint a munkabérből engedjenek, néha 

50 -70 munkás is visszamegy haza; de 

a tulcsigázott követelést még senmi enge- 

di le. S ezt teheti is könnyen, mert a 

65 kron azelőtt pár nappal vett török- 

buzából mégmindig van 2-8 napra való, 

tehát nem éhezik sem ő, sem családja. 

Azt persze nem számitja, hogy a napja 

elvész, sem azzal nem törődik: hogy ,az 

idó pénz." 

Ekkor áll be a gazdára a eriticus 

helyzet; ottvárja a munkája és mégsem 

tud semmit tenni, ha csak nem adja 

meg a roppant magas árakat. - Né- 

mely aztán ezen kétes helyzetben el- 

veszti itélő tehetségét és kapkod min- 

den füszálhoz, mint a vizbehaló, látva 

a munka sürgősségét, nem vár 1-2 na- 

pot, haneni mindjárt megadja az 1 frt 

20, 1 f 800 krt; aztán persze csak egy 
adjon annyit, már a többi is megy utá- 
na, mint a juhnyáj a pásztor után. Tu- 
dok pl. a mostani helyzetben egy gaz- 
dát, a ki 20 munkást vitt ki déli 12 

órakor - esős volt az idő - és a dél- 
utáni munkáért 70 mond hetven krt fi- 
zetett fejenként. Egy másik mindjárt 
megigérte első szóra az 1 f. 20 kr. napi 
bért. Nézetem szerint az ilyen gazda 

nem méltó az okos, számitó gazda név- 
re, hanem fájdalom! ilyen nagyon sok 
van. - Ezekhez járulnak még aztán az 
ugynevezett „vincellérek", kik gazdájuk 
zsebére gálántul alkusznak, a gazda pe- 
dig este fizessen, a jól, rosszul teljesitett 
munkáért. 

Szomoru helyzet ez t. gazdaközön- 

ség! fizetni egy munkásnak 1 f. 80 krt 
és a törökbuzát 65-70 krért prédálni 
s a többi gabonanemüt hasonlóan. 

Igy aztán ugy fogunk előre menni, 
mint a rák. Igy van ez akkor, ha nincs 
összetartás, megállapodás; hiába igyek- 
szik egy pár értelmesebb gazda mérsé- 
kelni az árakat, ha némely hóbortos 
nem számitva, oda dobja a pénzt. Vall- 
juk meg őszintén, hogy most a nap 
hosszu, illő tehát, hogy a munkás is el- 
vegye bérét fáradalmas napi munkájá- 
nak, melyet eső, szél, hideg és melegben 
kell teljesitenie, a gazda által mindig 
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A mi humoristánk. 
Van nekünk ilyen is. Kiválóan csak ennek a 

lapnak a számára dolgozik. - Megvalljuk titokban, 

azért olyan elterjedt lapunk, a város minden rétegében.
 

Mert bizonyára látták már önök, hogy kapkod- 

ják lapszámunkat, vagy nem látták; na akkor menje- 

nek el önök egy alkalommal, midőn az első szám 

megjelen; milyen harcz van érte mennybeli Isten! A 

multkor jis a rendőrségnek kellett közbe lépni és sike- 

Tült is, mert a megjelent rend közeg rögtön kiszoritott 

A saját terimejével vagy három türelmetlen várakozót. 

S kérem, ezt a nagy eredményt, mind a mi hu- 

moristáuk érte el; de annyira már ő sem képes, hogy 

előfizetési pénzeket tudjon teremteni; mert megvallom 

azt is - falán nem leszek indiserét, hogy az az óriási 
tolongás mind a tiszteletpéldányok körül történt. 

Azonban még mindég reménykedik a kiadóbiva- 

tal, hogy talán ez irányban is ér el valami eredményt; 

8 legyenek önök nyugodtan, ne sajnálják, nem esik 

terhére a reménykedés, megszokta nagyon; 11 éve 

mind azt csinálja. 
Szeretnék tudni ugy e, hogy miért beszélek én a 

mi humoristánkról, mikor még nem szóltam róla sem- 

mit. - Legyenek csak türelemmel, megjön az is. - 
A mi humoristánk, a humoristák megtestesülése, 

8 igazán mindég rendesen telve van humorral. - 8 
ezért szereti mindenki; szeretik a korcsmárosok mint 

szintén nagy humoristák, szereti a publikum, és szereti 

az előfizető közönség; mert kérem ezek is nagy humo- 

risták ám nálunk; hát valjon nem kitünő humorra vall-e 

az, mikor ők előfizetési pénz nélkül akarnak előfizetni 
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sarkalva a szorgalmasabb müködésre 

- s ráadásul azt kivánják, hogy mindegyikükbe va- 

lami rendkivüli dolgot fedezzen fel a szerkesztőség 

S ezen kivül azt hiszik, hogy a Gutenberg fejében azért 

koválygott az a nagy olom, a melyből az első betüt 
formálta, hogy legyen mód, a mivel nem létezőket létezők 
ké varázsoljon a nyomdafestékkel összeházasitott olom. 

Aztán szereti a mi humoristánkat még sok-sok: 

mindenki. - Legjobb az egész biografiáját közölni, hogy 

önök megismerjék; de ő még a születésére sem em- 

lékszik; egyszer csak arra a tapasztalatra jutott, hogy 

van apja, van anyja; de korábbi dolgokra absolute nem 

emlékszik vissza; ezt sokan onnan magyarázzák, hogy 

nagyon fiatal volt, mikor megszületett. 
A legtöbb gyermek azzal kezdi szereplését a vi- 

lágban, hogy rögtön el kezd sirni, hiteles bábaforrás 

szerint ő születése alkalmával olyan arczot csapott, 

hogy a bába nevető görcsöket kapott s szegény anyá- 

nak kellett a bábát ápolni; ettől kezdve aztán rómdol- 

gokat beszélnek róla, két éves korában ugy megnevet- 

tetett egy bűskomor embert, hogy attól a pillauattól 

kezdve a legkeservesebb pillanatban is nevetésre állt a 

a szája s a nevetés pillanatában a rettenetes kaczagás, 

a legszorosabban begombolt kabátjából kirázta. 

Ilyen előzmények után nem csoda, ha tehetsége 

mesésen fejlett; iskolás korában sötét fátyolt kellett 

hordania, mert nemcsak tanuló társait, de tanárait el- 

fogta a nevető görcs, mihelyt rá tekintettek. s ha meg- 

szólalt, akkor nem volt hatalom, mely a rettenetes ha- 

tást meg tudta volna akadályozni; volt rá eset, hogy 

egész iskola tanuló ifjuságát kirázta a nevetés tanáros- 

tól az iskola ablakán, ajtaján, 
Legmagasabb sikerét talán akkor érte el, midőn 

első humoros tárczáját, egy nagy napilap bevette, azt 

mondják a megjelenés napján az ország minden zugá- 

ban napokig kaczagtak, s a tárcza kiszedésekor a szedők 
oly borzasztó kaczagást vittek végbe, a milyet ember nem 

látott. Egyszer Zaphir, Scarron s a mi humoristánk összeta- 
lálkoztak, nem tudom hol, de azt mondják, hogy Za- 
phir és Scarron akkor kaczagta magát agyon szégyén- 
letében. Én elhiszem. - 

Végre megcsinálta a mi humoristánk a legnagyobb 
viccet s megházasodott, ez az egyetlen aktus voltta- 
lán az, a mi életében komolyan folyt le ; hogy mi volt 

az oka a dolognak, nem tudjuk biztosan, de beavatottak 

tudni vélik, hogy az anyósa nagy szerepet játszott a 

dolognál; s el is lehet hinni, mert saját mondása szerint 
ez az egyetlen élőlény, a kit megkaczagtatni nem birt. 

Ez az ember a mi humoristánk, ez fogja nálunk 
ezután a tárcza rovatot vezetni s legyenek önök meg- 

győződve, hogy közmegelégedésre; mert mulatni min- 
denki szeret. - Ha azonban valakinek komoly tárcza 

kell akkor is forduljanak csak hozzá, ir ő olyan ko- 
molyt, hogy a leggazdagabbakat fogják a városban a 
képük után árvizkárosultaknak tartani és nem a várad- 
jaikat vagy táteieket. 

Szóval ő egy irodalmi guodlibet, mindent ir, csak- 

hogy önöknek kedvök teljen, s hogy egyszer lássák 
be már azt, hogy egy városra nézve nagyon sokat tesz, 

hba annak bármily csekély irodalmi orgánuma van; mert 

az a város intelligentiája mellett bizonyit. 
S beszéltem humoristánkkal és igazán keserű hű- 

morral jegyezte meg : hogy nem érti, miért kell Kana- 

bokának hirlap, ha a kanabokai publikum a hegyal- 
jára jár névnapozni. 

A mi humoristánk mondott mindent, én csak re- 

produkálom, a mit ő mondott, de azért a másolat hite- 
leért felelek, D
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De azt hiszem ilyen visszonyok között 

is meg van fizetve 60 kr. legfenebb 70 

krral egy kapás, természetesen egyébb 

könnyü munka ehhez viszonylag. Most 
pl. jön a szóló gyomlálás, nó hát kér- 
dem nem-e tisztességesen dijazva van 
50 krral egy férfi munkás ilyen köny- 
nyü, babraló munkában. Vagy egy ara- 
tó férfi nem-e méltányos dijban része- 
sül 60 krjával. Legyünk azonban sok- 
kal szomorubb helyzetre készülve, hi- 

szen már van gazda, ki ma 65 krt adott 
a szőlőgyomlálónak, pedig nem nagy 

terméssel dicsekszik. Vagy olyan nagy 
dolog lett volna hétfőig, 24-ig várni, mi- 
kor a kapálás egészen befejezve levén, 
50 krért is kaphatott volna munkást. 

Tisztelt gazdaközönség! nem folyta- 

tom, pedig még igen sok ilyenfortnát 
tudnék felhozni, legyen szabad azonban 

figyelmeztetni, hogy magunk kárositása 

nélkül ez igy tovább nem mehet, jól 

megkell gondolni az ügyet, ha élni aka- 
runk! 

Itt tenni kell valamit mindenesetre, 

még pedig minél hamarább, mert a do. 
log égetően sürgős. Ne higyjék, hogy 
ez elmulik és jobb jövő vár reánk, 
ez mindannyiszor ismétlódni fog. a 
hányszor bármely csekély munkatorló- 
dás előáll; a munkások már gualifical- 
tabbak, hogysem ki ne aknázzák a 
helyzetet. 

Nem tartom magam hivatva kész 
tervekkel fellépni sokkal csekélyebbnek 
érzem képességemet. erte; hanem van- 

nak Gyulafehérvár városának még sok 
derék gazdái, kik az évek hosszu során 
szerzett tapasztalataikat érvényesithe- 

tik, kiknek a gyakorlati élet sok egészsé- 
ges tanácsot tud adni, e tekintetben is 

ezek ragadják kezükbe a kormányzást, 
ezek állapitsák meg a módozatot, mely- 
hez hozzájárulni és azt szorosan betarta- 

ni, minden gazdának legyen erkölcsi 
kötelessége. 

Talán nem fogok szerényteleséget 

elkövetni, midőn az ügy kezdeményezé- 
sét és vezetését, teljes bizalommal sze- 
rencsés vagyok felajánlani, mint e te- 

kintetben is érdekeltnek, városunk 
ügyei vezetésében már ugyis nagy ér- 

demeket szerzett, derék polgármesteré- 

nek, Ngs. Novák ferenczkir. tan. urnak. 

Ismerve Ó Nagyságanak humánus; 
de azért erélyes elbánását, teljesei1 meg 

vagyok győződve, hogy ha az ügyet ke- 
zébe ragadni szives lenne, annak leszis 
sikere és eredménye. Aztis hiszem, hogy 
ezen kérésem egyuttal a gazdák összes- 

ségének véleményét is tolmácsolja. 

Vegyünk példát a kolozsvári gaz 

daközönségtől, kik szorultságukban, az 
erd. gazdasági egylet utján, a katouna- 
ság segitségét kérték a hadtestparancs- 

nokságtól, szóval mindennek van módja 
csak kezdeményezni és tenni kell. 

Fel tehát a munkára! Ha a munká- 
sok kartellt alkotnak, miért ne alkot- 

hatnánk mi is, hiszen ők sem tartják 
jobban kezükben a helyzetet, mint a 

gazdák, mert ha utóbbiak 1-2 napig 

tartják magukat és nem adják megő 
mindjárt a magas munkabért, ők is 
kénytelenek lesznek olcsóbban munká- 

ba állani. Osak egy kis kitartás kell az 
ügyhöz is menni fog. ling dánezüstpénzt. 

Gyulafehérvári Hirlap 

Tartsunk mi is a példabeszéddel: 

„Segits magadon, az Isten is megsegit." 
17 keree áno 

ezm manmmman mnrummmmee 
Az alsófehérmegyei tört., régészeti és 

természettudományi egyletről. 

Az alsófehérmegyei történelmi, régészeti és termé- 
szettudományi egylet ez évi első választmányi gyülését 
f. hó 19 én Gyulafehérvárt a városház nagytermében 

Csató János kir. tanácsos alispán elnöklete alatt 
kiváló érdeklődéssel tartotta meg. A választmányi ta 
gok számosan jelentek meg. 

Miatán elnök megnyitójában szép szavakban üd- 

vözölte a megjelenteket, Kóródy Péter titkár tette meg 
a jelentését. Melyekből kiemelendőnek tartjuk, hogy a 
stocholmi Tudományos Akadémia megkereste társula- 

tot az iránt, hogy kiadványaira nézve lépjen vele cse- 
reviszonyba. Választmány ezt örvendetes tudomásul vet- 
te, mert ebből az tünik ki, hogy a társulat a külföldön 

is mindinkább ismeretesebbé kezd lenni, s a cserevi- 

szonyt elfogadta. Szintén örömmel üdvözölte Barsvárme- 

gyének, illetve történelmi, régészeti bizotiságának átira- 
tát, melyben az megalakulását tudatja. 

Dr. Cserni Béla az apulumi ásatásokról teszi meg 
jelentését. Az ásatást folytatta m. é. november és de- 
czember hónapokban; de a tulajdonképeni IV cziklust 
márczius 1-jével kezdte meg. Akadt 4 helyiség alapia- 

laira, 4 csatornára, 2 téglajárdányra, és 2 részben al- 

fütési szerkezettel biró szobának részeire, melyek most 
ásatnak ki. 

A legfontosabb leletek e cziklusban is a bélyeges 
téglák; talált: Licinianus, - Jun. Adjutor, - Cupitus, 
- Gemelus, - Antonius Niger, - Julianus, - Hera, 

- Menander stb. még meg nem fejtett bélyeget. Sok 
edénytöredék, nehány pénzdarab, csonthajtük, fibula, 
mécses. 

Domaszevski heidelbergi egyetemi tanár, kinek a 

Corpus Incr. Lat. számára a másolatok felküldettek egy 
Csernihez intézett levelében azt irja, hogy az emlitett monu- 
mentalis munkának Dáciára vonatkozó része éppen most 
van nyomdában, és ebben Cserniről és ez egyletről di- 

esérettel fog megemlékezni, s ha valaki Német, Fran- 
czia-, vagy Olaszországban a római régiségek áttt ér- 
deklődik, nagy élvezetet fog találni e régészeti egylet 
munkálkodásában, mely még nagy és hosszas feladat- 
tal bir. 

Választmány mint mindig ugy most is Cserninek 
munkásságáért nagy elismeréssel volt 

Azután a titkár és Dr. Cserni az egyleti muzeum 
részére befolyó adományozásokról tesznek jelentést. Vá- 

lasztmány az egyes adományozóknak jegyzőkönyvileg, 
dr. Reiner Zsigmondnak pedig irásban mond köszönetet. 

Frölieh Gyula pénztárnok jelentése szerint kevés 
tagsági dij folyt be ebben az évben, a megelőző évekről 
pedig többen vannak hátralékban. 

Választmány megbizása folytán, a mult évi hátra- 
lékosok póstai megbizás folytán, ez éviek pedig levele- 
zőlapon szólitatnak fel. 

Titkár jelenti, hogy uj tagoknak jelentkeztek dr. 
Iéry Ödön kir. közjegyző, Sneff József verespataki ple- 
bános. Örvendetes tudomásul szolgál, s a titkár a fel- 
vételről az uj tagokat értesiteni fogja. 

Elbatározta a választmány, hogy megyénkből el 
távozott főispán, báró Kemény Kálmán Ő Excziájához, 

mint az egylet örökös alapitó tagjához bűcsnm - , Zeyk 

Dániel főispán ő Méltóságához pedig, mint véleselmé- 
nyi taghoz üdvözli iratot intéz. 

A jegyzőkönyv hitelesitésére dr. Tódor József, 
Avéd Jákó és dr. Cserni Béla urak küldetnek ki. 

Az egyleti muzeumnak adományoztak : 

1. Dr. Reiner Zsigmond 25 drb. igen érdekes ré- 
gi könyvet. - 2. La Borda Kálmán 1 árb. ciselirozott 
ékszertartó edényt a XVIII. századból; Carcharodon 
rondeletti nevü halnak egyik fogát: növényevő fog 
egy pár rézsarkantyüt; régi könyvet; sajátságos dele 
ezeni pipát. - 3. Novák Ferencz 10 drb, német, osz- 
trák, selmeczi és lengyel pénzt. - 4. Wartha Ferencz 
egy drb. nagyszebeni 1848 ki kiáltványt egy hazafias 
szásztól magyar nyelven és több drb. régi pénzt. - 5. 
Vass Albert több drb. ujabbkori régi pénzt. - 6. Ke- 
rekes Mihály (Nagy nyedről) egy drb. csigakövületet 

tertiár korszak (valószinüleg Felső-Orbóról.) - 7) Jonás 1 
Géza. 1, János lengyel pénzt; 2, Ferdinand 1660, 3, 

III. Ferdi and 1629, 4, Ferencz 1818, Zsigmond leb- 
gyel, 2 drb. ő, két nem használható ezttetpénei - 8) 
Schissel Septimins Geta ezüst, -9) Bürger Lipót, Mathias 
ezüstpénz 1615, magyar N. B. - 10) Kabdebó Antal 
1 drb. tnmulit, (Szut. Lászlópénz) - 11) Löwy Mór 

a Penny angolpénzt. 2 Schwédpénzt, 11/, Sehil- 
1 Sebilliag rézpénzt. 2 Sehilling 

dánpénzt. 1 Schilling angolpénzt. 

pénzt VI. Károly 1726. 1 drb. 1 fillér, 2 drb. 2 fillér 
2 drb. 8 fillér németpénzt. 2 drb. 
Frits Gyula egy római pénzt. - 18) Patay Rezső 
György-emlékérem. - 14) Balázs Endre 2 római pénzt. 
15) Herberger Béla 1 római pénzt. - 16) Löwi Mór 
1 ezüst pénzt Frigyes Vilmos 1687-ből. - 17) Dr. Cser- 
ni Béla tanár 1 ezüst, Johan-irnest érsek-féle 1690. 3 ró- 
mai pénzt. - 18) Pátrovics Zoltán egy római edény 
alsórészét. 19) A helybeli cs. és kér katonaság műsza- 
ki osztálya (Genie Direction) élk 
szobrot. 

Gyülés után választmány az egyleti muzeumba 
ment, hol dr. Cserni muzeunmi őr kalauzolása illetve 
magyarázata mellett nagy érdeklődéssel szemlélte meg 
az egyes tárgyakal, örömmel győződvén meg arról, 
hogy a rövid időn összegyült műemlékek befogadására 
a város által felajánlott két szoba már nem elégséges, 
hanem termekre van szükség. Reméljük, hogy a mult 
közgyülésen elfogadott eszme, egy állandó muzeum 
épület létesitéséről, minél namarább meg fog valósulni. 

eatá AATATMA EATT T TVE M mn amenytsaaáil 

Tanügy. 
A „Magyar Hirlap" 20-iki számából vesszük át a 

következöket: „Érettségi vizsgálatokon a legritkább ese- 
tek közé tartozik a bukás. 

Lelkiismeretes tanár a gyönge tanulót elbuktatja 
az alsóbb osztályokban s más pályára tereli a tudo- 
mányos pályára nem való ifjut. - 

A kKit felbocsátanak a VII-ik, még inkább a VIII-ik 
osztályba, azt már nem szokták megbuktatni az érettsé- 
gin, ha csak az utolsó időben határozott visszaesést 
nem tanusit szorgalom dolgában. 

Tavaly nagy feltünést keltett, hogy a temesvári 

kath. főgymnasiumban 21 ifjat buktattak meg. Hitele- 
sen tájékoztuk magunkat annak idején s megtudtuk, 
hogy az igazgató önkényesen, igazságtalanul buktatta 
meg az ifjakat. 

Most Gyulafehérvárról jelentik, hogy az ottani 

r. kaib. főgymmnasiumban 21 jelentkező közül 8 az irás- 
belin, 7 a szóbelin bukott el, tehát összesen hat tette 

le az érettségi vizsgálatot. Ez megdöbhentő eredmény. 
Mi csak a száraz tényről levén tudomásunk, nem okos- 
kodhatunk másként, hogy vagy korábban voltak a tanárok 
tulságosau elnézők, vagy most tulságosan szigoruak. 
Harmadik eset lehetne, hogy a finuk az utolsó erben 
absolute nem tauultak. - Szeretnők, ha az igazgatóság 

nyilatkoznék, hogy tudnók meg: bol az igazság. 

Erdekel minket, érdekli ez a szülőket különösen, nem- 

csak az elbukott ifjak szüleit, de általában mindazokat, 
kik gyermekeiket iskoláztatják." 
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Gyulafehérvárit, 1898 jun. 19. 

A városból való végleges eltávozásom alkalmá: 

val e lap szerkesztésétől is megválván, - nem mulaszt- 
hatom el, hogy e lap m. t. olvasóinak az irántam ta- 

nusitott jóakaratu támogatásáért e helyen köszönetet ne 
mondjak. 

Mely után magamat továbbra is becses jó akara- 

tukba ajánlva, maradtam kitünő tiszteletem kijelenté- 

sével hivök 

Publik Ernő, s. k. 

IRODALOM. 
* Az Atlhenemum Hépes Irodalomatörté- 

metéből, melyet a legjelesebb irodalom- s müvelődés- 
történelmi irók közremüködésével Beöthy Zsolt szerkeszt 

megjelent a hatodik füzet, az előbbiekhez basonló gaz- 

dag tartalommal és illusztrácziókkal. A mostani füzetben 

Kardos Albert befejezi a XVI század vallásos irodal- 
mának méltatását, élépk képet rajzolva az akkori pro- 
testáns szellemi mozgalmakról, az űj hitért küzdő pré- 

, dikátorok müködéséről s a heves hitvitákról. Hegedüs 

István a XVI. századbeli bumanista hagyományokat is- 

merteti, melyeknek ápclói különösen az erdélyi udvar- 

bau talaltak pártfogókra. Szilágyi Sándor e század tör- 

történetirodálmáról értekezik, a latin s magyar nyelvű 

történetiráson kivül az egykorű emlékiratokra is kiter- 

jesztvén vizsgálatát. Utána jogi irodalmunk kitünősége: 

Hajnik Imre, a régi magyar jogéletről és Werbőczy 
nagyhirú Hármaskönyvéről értekezik, ismertetvén létre- 

jöttének körülményeit, tartalmát és fontosságát, a meny- 
nyiben a magyar jog tudományos művelését ő tette le- 
hetségessé, s neki köszönhető, hogy idegen jog a ma: 

gyart soha ki nem szoritotta. Végül Szilády Aron kezdi 

a XVI. századbeli lyrai költészet méltatását. A fü- 

zetet érdekes illusztrácziók teszik még becsesebbé. 
A szövegben a XVI. századi irodalom legjelesebb 

termékei vannak bemutatya: egy-egy lap Sylves: 

meg 

1 drb. Hambutgi 

japánpénzt. - 12) 

Vesta 
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ter bibliaforditásábol és a Hármaskönyvből, Melius 
Predikáczióinak czimlapja, magyar köriratű képpel, 
Telegdi egyik munkájából az előszó; továbbá Varen- 
esics esztergomi érsek és történetiró arezképe, Werbő- 

ezy névaláirása s II. János király czimere. Külön mel- 
lékletül: a Jordánszky-kódex egyik diszlapjáról van 

hasonmás, a fedőlapon szövegolvasással, és Sylvester 
Uj testamentumának czimlapja veres és fekete nyomás- 
ban. Mindkettő igen sikerült terméke a nyomdai tek- 
nikának. A Képes Irodalom-történet-ből minden könyv- 
kereskedésben kaphatók. Előfizetés 10-10 füzetre 4 
foriatjávai az Athenaeum könyvkiadóhivatalához (Buda- 

pest, Ferencziek tere 3.) vagy bármely bazai könyvke- 

reskedőhöz czimezhető. 
- Jókai Mór képes diszkiadásából a 

Magyar Nábób folytatásaként megjelent a 7-dik füzet 

gyönyörü szövegképekkel. Ezeu füzet ára 40 kr. A Ma- 

gyar Nábób 11-18 füzetben lesz teljes s hazai diszmunká- 

inknak lényeges gazdagodását fogja képezni. Egy-egy 

UÜüzet ára 40 kr. 
* A Fővárosi Lapok-at, a magyar szépiro- 

dalom leggazdagabb, legtartalmasabb, minden nap meg 

jelenő közlönyét a közelgő félév alkalmából a művelt 
közönség szives figyelmébe ajánljuk. Ez a jónevű vál. 
lalat űjév óta újult erővel folytatja pályafutását, szépi- 

rodalmi tartalmát tekintve, tartalmasabbá, napi érdekű 
közleményeit illetőleg mozgalmasabbá s élénkebbé vált. 

Munkatársai, élükön Jókai Mórral, a legismertebbs leg- 

kedveltebb szépirodalmi irók; napi érdekü közlemé- 
nyeit pedig, melyek nem egyszer feltünést keltenek, a 
journalistika legkiválóbb irói szolgáltatják. Közöl a lap 

évenkint több eredeti és külföldi regényt, melyek kö- 
tetekben vásárolva, a vállalat előfizetési árát jóval tűül- 
baladnák; rövidebb és hosszabb elbeszéléséket, költe- 

ményeket, szellemes ecsevegéseket, eredeti leveleket 
Europa minden nagyobb városából; éber figyelemmel 
kiséri a képviselőház üléseit, a társadalmi élet moz- 

zanatait, ismerteti az irodalom, művészetek minden nj- 
donságát s divattudósitásait a legelőkelőbb czégek, a 

párisi lapokkal egyidejüleg szolgáltatják. A lap üjévtől 
kezdve minden vasárnap illusztrált mellékietet ad, mely 

a divat legűjabb jelenségei, a háztartás, lakásberende 
zések stb. felől tájékoztatja az olvasót és ezek mellett 

egész tömegét hozza az apró vegyes közleményeknek. 

A „Fővárosi Lapok" mostani alakjában és beosztásával 
nem csupán legtartalmasabb szépirodalmi lapuuk, ha- 
nem egyuttal olyan közlöny, mely a közönséget min- 
den irányban élénken és gyorsan tájékoztatja. A Fő 

városi Lapok előfizetési ára: 1 hóra 1 frt 40 kr, ne- 

gyedévre 4 frt. Megrendelő czim: Fővárosi Lapok kia- 

dóhivatala Budapest, Ferencziek-tere 38. 
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Ujdonságok. 
-- Egyházi ünmepély. Az itteni ágost ev. 

hitvall. egyházközség folyó hó 29-én fogja százéves 

fennállását ünnepelni s ugyanakkor a Gusztáv Adoli 
egyesület szászsebesi fiókegylete városunkban tartja 

meg évi rendes közgyülését. Az ünnepély sorrendjéből 

kiemeljük, hogy a luth. templomban d. e. 10 órakor 
isteni tiszteletet tartanak, melyen Thullner Ernő, do. 

borkai ev. lelkész szónokol. Ezt követi a Gusztáv Adolf 

Mfókegylet évi rendes közgyülése. Délkor társas ebédre 

gyülnek össze a „Nap" czimü vendéglő kerthelyiségében. 

- Néőrgyleti hangverseny. Az eváng. nő- 

egylet alapitásának 50. évfordulója alkalmából folyó 

hó 29-én hangversenyt rendez, mely iránt városszerte 

hagy az érdeklődés. Az egylet élén álló nemes asszo- 
nyoknak sikerült a szászsebesi zencegyletet közremükö- 
désre megnyerni s igy biztosak lehetnek ügyök sikere 

Értesités. Az alsófehérmegyei tört., rég. és 
fermészettudományi egyletnek t. cz. tagjait, valamint a 
tudomány iránt érdeklődő közönséget értesitem, hogy 
az egylet által dr. Cserni Béla úr vezetése alatt esz- 
özölt ásatások a Rhemánn-féle kertben - ez évre 

nézve a napokban véget érnek, s miután a megtekin- 

tést igen is megérdemlik, e napokban annál is jukább 
Sziveskedjenek megtenni, mert e hét után a kiásott te- 

fületre a föld vissza fog hordatni, Kóródy Péter, egy- 
leti titkár. 

- A gyulafehérvári rabsegélyzé egylet 

e hó 25-én d. u. 4 órakor a városház nagytermében 
közgyülést fog tartani. - 

- Sézsef Agost főherczeg és Auguszta bajor 
herezegnő eljegyzése alkalmából a „Képes Családi la 
pok" a fenséges jegyesek hű arcezképét közli a 25 ik 

számban, mely az érdekesebbnél érdekesebb közlemé- 
nyeket tartalmazza. A folyamatban levő közleménye- 

en kivül különösen megemlitendők: Abrányiné Kato- 

ke. Dura Máténak Ne sitj, ne sirj, és Angyal Emilnek 
„Nővérem halálára” czimüű költeményei; Kéray Elzá- 
nak „A havas gyöngye" czimü rajza, végül egy kis 

beszély Sudermantól Hollós forditásában. Kiváló ér 
dekességet kölcesönöznek e számnak az Otthon által 
kiadott „Május" emlékalbumból közölt szemelvények. 
Melyek a legelőkelőbb irók és társadalmi életünk elő- 
kelőbb férfiainak tollából erednek. Mindez mutatja, 
hogy a „Képes Családi Lapok* mindenkor az esemé- 
nyek szinvonalán áll s a legnagyobb mértékben mél- 
tó a magyar olvasó közönség pártolására s valamint 

máskor, ugy ez uttal is megragadjuk az alkalmat, hogy 
e kitünő és jutányos szépirodalmi közlönyt olvasóink 
figyelmébe ajánljuk. Kiadóhivatal Budapest, Nagy ko- 

rona uteza 20 sz. Mutatványszámok bárkinek kivá- 

natra ingyen és bérmentve küldetnek. 
- Papiros ablakok. Az Egyesült-Allamok- 

ban széltére kezdik használni a papirost ablaktáblákul. 

E czélra külön papirt készitenek, mely olyan, mintha 
zsiros volna s pergamenszerü. Persze átlátni nem lehet 
rajta, a fénysugarakat nem bocsátja át, de igen is a 
hő sugarakat, ugy, hogy téli kerteknél nagyon basz- 

nálható. Egy 94-63 cm. papirtábla 85 centbe kerül s 

eltart négy évig. 
- A villamosság és az állatok. Egylon- 

doni állatkertben a legujabb időkben kisérletet tettek 

arra nézve, bogy milyen hatása van a villamosságnak 

az állatokra. Legérzékenyebbnek mutatkoztak a villa- 

mossággal szemhen a macskafélék, azután a majmok 
s az oroszlánok, melyek valóságos siránkozó hangot 

adtak a kisérlet alatt; a vizilóra ellenben az áram sem 
mi látható hatást nem gyakorolt. A mi az elefántot il- 

leti, ennek ugy látszik, a kisérlet igen kellemes szó- 
rakozást nyujtott, mert magaviselete azt árulta el, hogy 
jól érzi magát és semmi kifogása sincs az operáczió el- 

len. A lovakat a villamos áram mintegy bhypnotikus 
állapotba helyezi s ez idő alatt a legvadabb s nyugta 
lanabb lovak is nyugodtan engedik át patáikat a pat- 
kolásra. 

- A régi jó időkből. Vasvármegye 1723 

január 4 ikén rendeletet adott ki, mely megszabja a 
mesterembereknek, hogy mit mennyi árban készithet- 

nek. A XVII. század végén s a mult század elején egy 

garasba 3 krt vagy 5 denárt számitottak. 20 garas tett 

hatvan krt, vagy 100 denárt s 60 krajczár vagy 100 

denár egy forntot. Az árszabásból ezeket idézzük: 
Csizmadiák: Egy pát „legöregebb' csizma 1 frt 75 

denár; kisebb kordován-csizma 1 frt 25 d.; asszony- 
nak való kordován-csizma 1 frt; öregebb kordovánból 

való ezipelés 40 d.; legöregebb kocsisnak való fekete 
csizma 1 frt 70 d. szattyánból való asszonycsizma 85 
d. tizenkét esztendős gyermeknek való kordován-csiz- 

ma 70 d.; szatytyánból pedig őő d.; legöregebb csiz- 
mának összevarrásától vagyis elkészitésétől 7 d.; leg- 
öregebb czizmának fejelésétől 65 d.; kisebbi pedig 
ejelésétőlő5 d.; egy pár kordován deliesizmi uisarkas 
tul 85 d.; karmasinból, vagy más jóféle fekate bőrbül 

való deliesizma 1 ft 25 d.; egy pár karmásincsizma 

selyemzsinórral 3 frt. - Német vargák: Egypár asszony- 

nak való, kordovánbul vagy más jóféle fekete bőrbül 

való ezipelés 85 d.; legjobb és festett bőrből való czi- 

pelés 1 frt.; kisebb, kordóvánhól való czipelés 75 d.; 
egy pár asszonynak való czipelés 7ő d.; egy pár asz- 

szonynak való pantofli 85 d.; tizesztendőn alul valók- 

nak való czipelés 30 d. - Valtómives szabók: Egy 
selyemposztóból való dolmánnak varrásától 75 d.; egy 

selyem-posztómente varrásától 60 d.; béllelt nad- 
rágtól 3 d.; bélletlen nadrágtól 20 d. ; közönséges posz- 

tóból szolgarendnek való dolmántól 40 d.; mentétől 35 

d.; egy posztóval bélleit kalpagtól 12 d.; egy főasz- 
szonynak való prémes váltól 1 frt; közönséges váltól 
halcsonttal 60 d.; halcsont nélkül valótól 28 d.; egy 

főrendnek való csipkével meghányt béllelt szoknyától 

50 d. közönséges, cselédnek való szoknyaától 20 d.; 

egy köpönyeg-varrástól 25 d.; német köpönyeg-varrás- 
tól prém nélkül 50 d.; prémmel pedig 6 d. 

- PFPeiroleum szármuszása. Sok tudós vizs- 

gáló törte fejét a petroleam létrejöttének tanulmányo- 

zásán s daczára ennek, mai napig sincs teljes bizonyos- 

sággal kideritve, hogy miként főzik a föld mélyében 

titkon munkáló erők ez időtlen idők óta ismert világitó 

anyagot, mely szerves összetételét illetőleg nem egyéb, 
mint szén és köneny különböző összeköttetésekben. Egy 

része a vegyészeknek azt állitotta, hogy a föld méhé- 
ben a nagy nyomás és meleg hatása alatt a vizgőzük 

könenye egyenesen összeköttetésbe lép szénsavtartalmu 

anyagokkal, vagy épen szabad alkalikus földfémek ve- 
gyülnek szénsavval. A vegyészek más csoportja azt ál- 

az ott levő növényi, tehát széntartalmu anyagok - 

na Klementin „Örök harcz" czimű szellemes tárózaczik- tönkrement vegetácziók maradványai - mintegy le 

litotta, hogy a mélyhen levő nagy hőség hatása alatt 

desztilláltatnak s igy áll elő a petroleum. E föltevést 
azonban megdöntötték a vizsgálatok. A növények vegyi 
összetétele teljes merőben ellentmond annak, hogy abból 

oly vegyi összetételü anyag származhassék, mint a mi- 
lyen a petroleunm. A növényi anyagoknak rend- 
kivüli magas széntartalma van, tehát feltétlenül sok 
szabad szénnek kellene a petroleumban lenni, de 
azt sohasem találtak abban, sőt még közvetlen közelében 
sem. Egy ujabb vizsgáló azt biszi, hogy a petroleumnak 
állati eredete van és tényleg e feltevésnek van a leg- 
nagyobb valószinüsége. Megvizsgálták azokat az anyago- 
kat, melyek állati maradékok nagy nyomás alatti le- 

párlásakor származnak. Hal-olajat, később annak meg- 

felelő zsirsavakat tiz légköri nyomás alatt ledesztilláltak 

s kitünt, bogy az igy nyert folyadék vegyi összetétele 
megfelel ama szénhydrogéntartalmu anyagkeveréknek, 
a melyből a petroleam áll. Azt vetették e vizsgálatok 

ellen, hogy miért nincs nitrogén, az állati szervezet egyik 

főalkató eleme jelen a petroleumban, ha állatokból szár- 

mazik? De ez ellenvetés nem gyöngiti a föltevést, mert 
tudvalevő, hogy állati rothadó anyagok nitrogénje ha- 
mar ammoniakká vállik. Valószinü tehát (!1) hogy évmil- 

liók óta eltemetett ősállatok zsirja vagy talán épen az 

ősember földi maradványai adnak nekünk ma világosságot. 

AATA TAATAAATAAMT TA AATAATATA aAATAT EETAAD 

CsSsARNOK 

,Ezeregy rögeszme". 
- Regény. - 

Irta: Dumas Sándor. 

Forditotta: Publik Ernő. 

(Folytatás.) 

- Én szerettem a macskát, hanem ez a bizalmas 
ság most kellemetlenül hatott reám; elkergettem az ál. 
latot, de az ismét elővánszorgott és a hátam mögé 
szaladt, ekkor felugrettam s a szolga után kiabáltam. 

Mire a szolga előjött, a macska az ágy alá bujt s 
ott is maradt. 

Estefelé elmentem sétálni; hazajövet hallom a szol- 
gámat a szobaleánynyal csevegui. 

Gazd'uram nemsokára meg fog megbolondulni; fe- 
kete macska? ördög! nemfvolt ott semmi se! 

Kissé megszeppentem; ha csakugyan valóságos volt 
a látomány, akkor valami varázshatalom alatt állok, ha 
pedig csak képzelem volt, ugy meg fogok bolondulni, 
mint ahogy a szolgám mondta. 

Elképzelheti kedves barátom, mily lázas türelmet- 
lenséggel vártam a következő napon a hat órát. 

Szolgámat most egy spanyol-fal mögé rejtettem el 
Alig ütötte el a bat órát, már a macska ott ült 

mellettem. 

Előszólitottam a szolgámat, akinek éppen el kellett 
volna taposni az állatot, de ugyanabban a pillanatban 
a macska felugrott az ölembe. 

John nem látta, én legalább ugy vettem észre, hogy 
nem látja az állatot. 

Homlokomon bhideg verejték ult. 
John - szólék - nem lát maga semmit sem az 

ölemben ? 

Jolm egy darabig végig szemlélt engemet. Végre 
ugy látszott, mintha valamire elhatározta volna magát. 

De igen uram! - mondá - egy csunya fekete 
macskát ! 

Fellélegzettem. 

Vigye hát ki innen! 
O kinyujtotta karjait, ölbe fogta a macskát és 
kivitte. 

Kissé meg voltam nyugtatva. Hanem amint tiz 

perczezel később kiléptem a folyosóra. valami hangos 
kaczaj ütötte meg füleimet. 

Na lelkem, most már csakugyan azt mondom, hogy 
a gazda megbolondult; azzal képzelődik, hogy egy fe- 
kete macska van a szobájában. Azt kérdi ma tőlem 
hogy nem látom-é a macskát? 

Hát te mit feleltél rá? 

Hát azt feleltem, hogy igenis látom. - Aztán tu- 
dod mit csinált? 

Mit no? 
Ide adta a macskát, én meg kivittem. 
Hát csakugyan kivitted ? 

Dehegy viltem! Hiszen csak ő képzelie ugy. De 
mit értem volna vele, ha megmondom neki az igazat? 

Egyszerüen kirugott volna. - Aztán meg miért nem 

látnék én egy fekete macskát 25 font fizetésért, ha ő 

éppen ugy kivánja; 830 fontért két macskát is látok én 

olyat, melynek se hire se hamva. Kitelig az időből 
ugy is! ; 

Nem kellett többet hallanom. 
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A macska harmincz napon keresztül a legnagyobb Hogyan? Az imént tünt el éppen - válaszolá a biró tompa 

pontossággal jelent meg: a 31-iken nem került elő Ez az egész nem egyébb egy rögeszménél, egy hangon. 

már. képzelődésnél, egy unalmas látománynál ! Nos hát most már majd teszek róla, hogy többet 

Már azt hittem, hogy megszabadultam tőle, a mi- Rám nézve mindegy, akár létezik a valóságban ne is jöjjön látogatóba ! 

dőn másnap este, miközben lázas aggodalommal követ- mit elbeszéltem, akár nem, a baj az, hogy látom. Nagyon lekötelezne vele orvos ur! 

tem az óra mutató perezegését, feltárul a mellék-szoba Szeretném látni azt a csontvázat! Ön nemde azt mondá, hogy rendesen hat óra után 
ajtaja s azon egy fényes öltözetü inas lépett be neszte- Tessék ! jelenik meg ? 

len. - Az óra épen hatot űtött. Először azt hittem, hogy Mikor? Igen ! 

valami izenettel küldték hozzám de ő a zsölye mögé Mikor rá ér. - Holnap. Akkor mindenek előtt meg kell állitani az órát! 

állott. Csengettem, a szolga előjött, de nem látott sem- Jó hát holnap . . . Addig bátorság! Nem akarom, hogy az időről tudomása legyen! 

mit sem. A beteg arezán keserü mosoly jelent meg. Jó! 

Távozást intettem neki, mig tizet ütött az óra, mi- Másnap reggeli 7 órakor az orvos elment a be- Aztán béreteszeljük az ablakokat s leeresztjük a 
kor ágyba akartam feküdni. Az inas ágyam előtt leült terbez. függönyöket. 

egy s te nézett reám. , tő mindle éb Nos - monda - hol a csontváz ? (Folyt. köv.) 

n le se hunytam a szememet, mert ő mindig éb- z 

ren volt s csak a hajnali fényre tünt el. Nyilttér?) aáaajá)á G 

Egész esteli hat óráig megint szabad voltam, ek- Valódi 

kor megjelent az inas. i 

Igy ment ez egy hónapig. Már nem is hittem ez- y ateben aa szstepsolven OSZTÓ : 

után, hogy meg fogok szabadulni a jelenésektől, s re- e veme 
vetlenül szállit: fekete, fehér és szines selyemsz( s . l 2 

megve vártam a következő napot. veteket, méterenként 45 krtól 1 frt ő5 krig postabér e8) férfiak és nők részére 

Másnap az ágyfüggönyök mögött valami halk nesz és vámmentesen, sima, csikos, koczkázott és mintá- 1ga 0 

támadt, megfordulok, s mit Játok: csontvázt ! zottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külömböző mi- BAUER RUD LF-tól 

Mereven nézett reám üres szemgödreivel. Felállot- [nőség és 2000 külömböző szin s árnyalatban). Min- 

8 5 24 ; ,ták póstafordulóval küldetnek. Svájczba czimzett leve- 

tam s többször fel s alá sétáitam a szobában, a koponya tekek jokr és levelezőlapokra ökr bélyeg ragasztandó. 

v 

Innsbruck, Rudolfstrasse 4. 

minden mozdulatomat követte. S bár a törzs mozdulat- Kész öltönyök, időszaki felsők, Jop- ő 

lan állott, a tekintet pillanatra se esett le rólam. E rovatban megjelenő közleményekért semmi felelős- penek, kalapok stb. 101-0 

2 állal el a - Szerk. 4 
Mia éjjel már nem volt bátorságom, hogy az ágyba séget nem vál eee 2 

feküdjem. Nyitott szemekkel feküdtem a zsölyében, mely Mescrtossset auseszyasrari é ASA 
OOOororooooooororooo 

aaag agy 
Ajánljuk a m. é. közönségnek 

a legtisztább és vizmentes fedélmáz 

i
 

mögött tegnap még az inas állott, akit ugyszólván, saj- Sok penzt 

háltan. kereshetnek tisztességes és megbizható egyé- 
Reggel a csontváz eltünt. kereshe iszletge k 

. nek törvényesen kiállitott részletivek és sorsjegyek 

Előhivtam Johnt, hogy az ágyat rendbe hozza, s elárusitása folytán, kik bankházunkkal összekötte- 

a függönyöket összetüzze. tésbe lépni akarnak. ap má 
Mikor elütötte a hatot, ugyanaz a nesz ütötte meg Uzletünk 23 év óta 4ll fenn szilárd Kösz én Kátrányunkat 

füleimet; láttam, mikor a csontkezek a függönyöket ki- mindennemü nedvesség és farothadás 

bontották, s a csontváz előlépett. 
megóvására. 

Ezuttal azonban már ágyba feküdtem. 

A koponya, mely hajnalig minden mozdulatomat A megrendelés czimzendő 

figyelemmel kisérte, felém fordult, s reám mereszté üres A légszeszgyár igazgatóságának 

szemgödreit. 
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alaponm. 

Magas jutalék vagy fix fizetés mellett. 

Ajánlatok intézendők 

betétitársaság 
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a zn Kolozsvártt. 

Képzelheti most már orvos ur, hogy milyen éj- Dirnfeld-testvérek Van der Velden Ed 

szakám volt! S tudja-é kérem hogy ez huszszor igy bauházánsi e a sznyá istenty e, 
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történt? Nos, mit gondol, tud-é rajtam segiteni ? 

Nagyon egyszerden! - mondá az orvos. 
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Budapezten, Fürdő-utoza 4. sz. 63 3-5 

E 

Legszebb minták kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Tartalomdus minta könyvek, még eddig nálunk nem 
láttottak, szabóknak bérmentetlenül. 

bevásárlásánál, 
ezen leghathatósabb szernél mindenféle rovarok ellen. 

Nem adok 21/, vagy 31/, frt árleengedést mé- 
terenként, sem a szabóknak ajándékokat, mi rende- 

sen a vevő hátrányára szolgál, - gyáramban kész- 

pénz fizetés mellett szabott árak vannak, hogy igy 

alkalma legyen bárkinek is olcsón és jó árut vásá 
rolhatni. 

Ajánlom különösen - a sok imitált szövetekre való 
figyelmeztetés mellett 

buha szöveteimet 
Pervient, Doskint, és szabályszerű szöveteimet a fő- 

tisztelendő clerus becses figyelmébe, ugyszintén cs. 

kir. hivatalnokok, tüzoltók, tornászok, lövészek stbi 
figyelmébe. Livreekre, teke asztalokra, kocsibevona- 

tok, utazó köpenyekre 4-14 frtig stbbi. 

A ki értékes, tartós, használható, tiszta gyapju 

szöveteket és nem rongyokat, melyek a csináltatás 

költségeit sem érik meg, vásárolni akar, az forduljon 

bizalomteljesen a félmillio forint értékü ruha szövet 

gyáros 

Stikarofsky Jánoshoz, Brünnben. 
Gyárom nagy kiterjedését és szállitási képes 

ségét feltüntetendő, kinyilvánitom, hogy külföldi ki- 

vitelem kamgarn szövetek, szabászati és könyvköté- 

szeti kellékekben a legnagyobb egész Európában és 

meghivom a t. közönséget, hogy alkalomadtán óri- 

ási kiterjedésüű gyáramat, hol állandóan 150 munkás 

van alkalmazva, megtekinteni sziveskedjék. 

/ 

Vevő: ,„Miért nyujt nekem nyitott rovarport ? hisz én Zacher- 

Uint kértem és ez tudvalevőleg csak palaczkokban kapható. Jól 

tudom, hogy szédelgés az, ha a hires Zacherlini papircso- 

magokban adják; ez csak közönséges rovarpor fehet. Vagy ad- 

jon egy bepecsételt palaczkot, a melyen Zacherl fel van irva, 

vagy a pénzemet vissza. Megcsalni nem hagyom magamat. 
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